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Szövetkezzünk.
Kartell ill, kartell olt, kartell mindé 

nült. Ez a képe mai gazdasági és ke
reskedelmi élelünknek. Azok a gyárak 
és vállalatok, melyeknek pénzforrása a 
logyaszló közönségben van : kariéit köt
nek, hogy amennyire csak lehetséges 
megsarczolják ezt. az engedelmes, szófo
gadó közönségei, amely nem lesz sem
mit a petróleum-, a szén-, a vas-, 
papit-- és a t. minden néven ne
vezendő karlellek túlkapásai ellen s a 
melyek magyarán szólva : orruknál ve
zetik a jámbor fogyasztó közönséget.

De hiszen alig van ma már be
tegség a világon, amit orvosolni ne 
lehelne, különösen orvosolható a baj, 
ha a beteg fogyasztó közönség önma
gától áll talpra, hogy tunya enyedését 
megakadályozza.

Szövetkezzünk.
Szövetkezzünk a kizsákmányo

lás ellen. Szövetkezzünk a kartellek 
ellen, szövetkezzünk gazdasági érdeke 
ink megvédéséért.

A magyar társadalomban a szö
vetkezeti eszme még úgyszólván cse
csemőkorát éli; mint minden idegen 
eszme ugv ez is barátságtalan fogadla- 
1 'sra  talált eddig társadalmunkban.— 
Csakhogy nem szabad idegenkednünk 
semmi olyan uj áramlattól mely a ha
za és a nép javára szolgál, hanem 
mélyére kell halnunk, lejebb kell eresz
lenünk az ekevasat s szántsunk min
denütt ahol még kövecses a talaj.

A szövetkezeti ügynek hatalmas nem- 
zetgazdászali fontossága van. Egvhe 
kapcsolja a szélszóródó társadalmat 
azl emeli erkölcsileg és anyagilag. Az 
életszükségleteket, olcsóbbá leszi; azok
nak beszerzését megkönnyíti, a drága
ságot erős mé rlékben csökkenti.

Ezek azok a hatalmas tényezők, 
melyek nemcsak rokonszenvessé, de 
kívánatossá teszik a szövetkezeti ügyel 
s annak felvirágzását a hazánan min
denütt.

Milyen legyen a szövetkezel? Taka
rék- vagy fogyasztási szövetkezet ?

Mindkettő együtt.
Külföldön már nincsen szakma, 

melynek ne volna külön szövetkezete.
Nálunk a szövetkezelek a hetve

nes évek elején kezdtek éleibe lépni, 
ezek azonban lulnyomólag a hitelnyúj
tásra alakullak, amelyek mind virágza
nak ; bár a hitelszövetkezetek szaporo
dása szomorú világot vet gazdasági éle
tünkre. Másodsorban következnek n á 
lunk a mezőgazdasági üzemmel kap
csolatos szövetkezetek: kevés a száma 
a korlátolt terjedelmű fogyasztási szö
vetkezeteknek, de aránytalanul legkis- 
sebb a száma az ipari szövetkeze
teknek.

A szövetkezetekről szóló 1875. 
évi XXXVII. Ic. 223. §-a igy hangzik: 
Szövetkezetek azok a meg nem hatá
rozóit számú tagokból álló lársaságok, 
amelyek hígjaik hitelének, keresetének 
vagy gazdálkodásának közös üzlelkeze- 
lés mellett, illetőleg kölcsönösség alap
ján leendő előmozdilására alakulnak. «A 
szövetkezet általában nem a kereske
delmi forgalom szüksé leiének ellátására 
hanem a kisbirtokosok, kisiparos és 
munkás osztályok jólétének fokozására, 
vannak hivatva.

Tehát a szövetkezel a leghalalma- 
sabb, a legkilünöbb eszköz arra, hogy 
a magánvállr'kozások védelmezhesse
nek s a nagyvállalatok kihasználó po- 
lilikájával szemben védekeznünk le
hessen.

A szövetkezed mozgalom kiinduló 
ponlja Rochdale (Anglia) kis szövőipari 
város. E városkában 1844-ben egy 
sztrájk a szövő iprosok hátrányára 
ülőit ki s az ebből keletkezed szorult 
helyzetben jöllek a munkások arra a 
gondolatra, hogy anyagi helyzetükön va
lami más, megfelelőbb módon segítsenek, 
mini sztrájk állal. Tizennyolcz szövő 
munkás azután megalapítóba az első 
fogyasztási szövetkezeiét. Kis rnellék- 
utczában voll a szövelkezet helyisége, 
amelynek ablakában csekély mennyiségű 
tojás, vaj, sajt, slb. jelent meg. A he
lyiség a bét két délutánján volt nyitva, 
a tagok felváltva végezlek a kiszol

gálási. A beli forgalom nem telt ki 25 
fiinál löbbel, képzelbelő hogy ennek a 
kis, de lelkes csapainak milyen küz
delmeket kellelt folytaink

Az angolhoz illő s z ív ó s  kitartás" 
sál és jellem szilárdsággal kicsi gazda' 
Ságokból olyan szervezetet alapítottak, 
amely ma már nagyszerűségében pár
ját ritkilja. Álljon itt egy rendkívül 
érdekes statisztika: 1771 szövetkezet 
létesült Angliában, összesen l ‘/2 millió 
lúggal. (Ez a szám a felnőtt angoloknak 
’/r részéi leszi.) Évi forgalom 600, millió 
tagoknak kiosztod nyeieség 75 millió; 
rendelkezésre álló töke 210 millió frlot 
tesz ki, 30.000 kereskedelmileg képzett 
hivatalnok áll e szövetkezetek szol
gálatában. Óriási áruraklárak mancbes- 
lerbeil. sajál kereskedelmi hajőraj, kép
viselőségek a világ minden részében, 
számos gyár tanúskodik életképességük
ről. A szövetkezetek ulján olyan helyzetet 
teremtett magának az angol polgárnép, 
amely helyzetben nálunk a jómódú 
gazda van.

Ezek az ékesen szóló bizonyítékok, 
ezek a lények, melyek példáján okuljon 
a magyar társadalom. Aki élére áll a 
maga városában az ily mozgalomnak: 
arra örökké balás szívvel gondolnak az 
utódok.

Gondolatok az első eskiidtszéki 
főI árgya 1 ás a I ka! iná hó I.

Mikor a törvényhozás faktorai az 
eskiidtbifóságokról szóló törvényt mega'- 
kották, nagy súlyt fektettek az, esküdtek 
lajstromának összeállításáról szóló szaka
szokra (1897. XXXIII. 9 —21) pontosan 
kimondva, kik alkotják a lajstrom-össze
állító bizottságot,.

Ez a bizottság állapítja meg az ti. n. 
alaplajsiromot és a szolgálati lajstromot.

Minden év május havában köteles 
ezen összeíró bizottság az esküdtek alap
lajstromát megállapitani; a fenti I. ez. 9. 
8-n értelmében. A javaslat szerint ugyan 
minden év júliusban kellett volna e mun
kát végezni e bizottságnak, a képviselő- 
ház igazságügyi bizottsága azonban május 
bóra helyezte'az alaplajstrom megállapí
tásának idejét, azon indokolással „ m e r t  
a z e s k il d t k é p e s p o l g á r o k  j e- 
I e n I é k e n y r é s z c m e z fi g a z d a- 
s á g g al fo g  1 a 1 k o z v t i  n ,j ti I i u s It ó- 
b a il r e n d k í v ü l  e l v a n  f o g l a l v a  
s i g y 0 s a k n a g y  a n y a g i  á ld  o-



a t t a 1 á l l h a t  n a  a b i z o t t s á g  
1*011 d é l  k o z é s  é r o.“

Ebből pedig nagyon világosan kiolvas
ható a törvény intencziója. Az a törvény, 
moly a mezőgazdasággal foglalkozó esküdt
szék kényelmére módosíttatott, nem, —mint 
a „Hét" egyik utóbbi száma igen szelle
mesen megjegyezte, — főispán i ebédro 
meghívottak jegyzékével azonos esküdt 
lajstromra számított. S ha megfigyeljük 
az egész ország, minden vidékét, ép oly 
állapotokat találunk, mint nálunk vannak.

Ámde jól van. Ezt az eltérést a tör
vény intenciójától, könnyű megindokolni. 
Hogy hát még most nagyon alapos baklövé
sek történnének, ha az a mezőgazdasággalja 
foglalkozó többség léteznék. Évvel indokol 
meg mindenik összeíró bizottság a lajstro
mát.

Csakhogy vájjon igv, ilyen lajstromok 
mellett nincseiiek-e baklövések. Hát elke
rülhették-e azt, amitől úgy vigyáztak, hogy 
még a törvény intencióját sem respektál
ták érte ?

Ott láttuk a Kecskeméten előfor
dult esetet. De ne menjünk clyan mesz- 
sze, itt van az a blamage, mely Zombor 
városban a legelső esküdtszéki főtárgyalás 
alkalmával történt.

ziz esküdtszék kimondta egy delik
tumra a szándékosságot, és kimondottta 
ugyanakkor ugyanarra a deliktumra a vét- • 
bes gondatlanságot is okul. Kimondotta 
azon abszurdumot, hogy a gyújtogatással : 
terhelt 1) készakarva dugott égő csóvát a 
szénaboglyába s igy eszközölte a szándé
kos gyújtogatás bűntettét, 2) hogy vélet
lenül — talán égő pipájának kupakját fe
lejtette el lecsukni s egy abból véletlenül 
kirepült szikra okozta a tüzet.

A mi bizony nem csak hogy absz’ r- 
dum. de még több annál.

S mikor a törvényszéki elnök vissza
küldte a 12 esküdtet, akkor akarták ki
sütni, hogy a második „igen" csak irás
hiba volt De hiszen nem lehetett iráshiba, 
mert nem csak mi hallottuk, de hallotta a 
határozatot hozó 12 esküdt is, és nem le
hetséges, hogy egv észre ne vette volna 
az álíitólagos hibás hirdetést.

Nem a hirdetésben volt a hiba. Talán 
még inkább a jogérzékben.

Es mindez mit tanúsít? Azt. hogy 
micsoda szörnyűségek történtek volna nem 
ép ezen, de általában az esküdtszéki fő
tárgyalásokon, ha a 12 esküdt helyét, a 
törvény intenciója szerint túlnyomóan : 
mezőgazdasággal foglalkozó egyének töl
tötték volna be. Mikor ilyen történt most,

2

A „ZOMBOR és VIDÉKE1' TARCZAJA
V o n a t  é r k e z é s e .

Fölveszem u j ruhám,
Váron a galambom ;
Megírta, ma jön meg, 
víz első vonaton.

Jen is már, jön is már 
(Robogva vonatom . . . .
Ezé.: j£y. — megírta —
Szerelmes galambom.

Zihálva, sebesen 
Érkezett a vonat ,'

Sietett — tudta, hogy 
Várom a csókodat.

Láng A. József. 

Lonine *) völgyi emlék..
n t a :  Ulihinuni Kuni illő .

,.Z. és V." eredeti tározója. 
Nemsokára megegyeztünk. Eél 12 felé

járt mái. midőn társaságunk azon elhatá
rozással oszlott szét. hogy kora reggoj. a

*J Í?Z e ab I!.

ZOMBOR és VIDÉKÉ 
a főispáni ebédre összeválaszlott. esküdt
szék előtt.

Bizony gondolkozóba kell esni az em
bernek. Vájjon minálunk, szép Magyar- 
országban megérett-e a talaj ilyes növény
zet beültetésére ? Vájjon elegendő czivili- 
zált, intelligens nép vagyunk é, hogy ilyen 
kényes dologba eresszenek. Vagy csak a 
megszokás hiánya mindennek az oka ? 
Majd megy simán minden, ha,., kissé bele
tanulunk.

Nem tudom,' de majd meglátjuk, any- 
nyit azonban már most, constatálhatunk, 
hogy kár volt azt az esküdt lajstromot nem 
a törvény intenciója szerint alakítani — 
legalább lett volna baklövések esetén jó 
kifogás.

Jnrista.

S l i r e k .
!i! K in evezés  A belügyminisztérium 

vezetésével megbízott miniszterelnök az 
ó-moroviczai anyakönyvi kerületbe anya
könyvessé Pálicb Antal községi jegyzőt, 
a begecsi anyakönyvi kerületbe pedig 
anyakönyves helyet lessé Gaisin Tamás 
jegyzői Írnokot nevezte ki.

* K in ev ezés  A vallás- és közoktatás- 
ügyi miniszter Dsunya Natália okleveles 
tanítónőt a bács-kereszturi állami elemi 
népiskolához tanítónővé nevezte ki.

!i' Szab iu l lyceiun  A zombori szabad 
lycemnban vasárnap délelőtt, amely az 
Iparos-körben tartatott, Strasser Lajos dr., 
zombori ügyvédő volt az előadó, a ki a 
váltóról tartott igen szép előadást Jövő 
vasárnap február hó 26-én délután 4 óra
kor Hegedeös Miklós mérnök tart előadást 
a városháza nagytermében a vízről.

Iro d a lm i kö rö kb ő l  nyert értesü
lés szerint Kiss József hírneves fővárosi 
iró, a „Hét" szerkesztője felolvasó kőrútjá
ban Zombort is érint. Jgv kilátásunk van 
egy élvezetes estélyre.

* S ze m é ly i h ir. Dr Atányi József, 
a zombori kir. ügyészség vezetője dr. Szé
kely Eerencz az uj budapesti főügyész 
tiszteletére rendezett ügyészi banquette 
alkalmából, amely ma délben tartatik meg, 
Budapestre utazott.

:i! F arsangi dal- és íánezesté ly. Az 
idei farsangnak egy nagyobb szabású, ér
dekes mulatsága Ígérkezik. Ez a zombori 
kaszinói dalárda farsangi dal- és táncz- 
estélye, a mely a farsangnak már évek 
óta legvidámabb mulatsága. Ugyanis a

kijelölt helyen m eg tö rt'n ik  az összejövetel
i|!

Minden kedvezőnek bizonyult. A reg
geli harangszé elhangzása után, kiki ké
szen állott tarsoly áj/: \ al . . . Pompás időt 
lestünk el. A fenséges természet ragyogó 
szépséget jelen alkalommal is mutatja he.
............................Megzendül a gályákon a
madarak reggeli éneke. — A mezőnek 
sötétzöld szőnyegéről sokféle színű virágok 
tarkálanak elé és minden fűszálon egy-egy 
harmat gyöngy ragyog. Hangzik a pacsir
ták dicsérő éneke, a harmatos virány mi- 
liárdnyi gyéinánt-szemeeskéi felett . . .

Vígan távozik társaságunk. Néhány 
perez s eltűnik lakunk. (Kiin völgy, Tur- 
zófalvához tartozó rész. Troncsén megyé
ben.) Előttünk „Dolinának" nevezett hegy. 
kezdetben (.sekély, később mindinkább nö
vekedő emelkedésével.....................Néha- 1
néha előbukkan házcsoportokkal tarkított 1 
vidék, hol szántó földek, hol erdőségek 
ársaságában. Minden előtörő részlet gaz- '

dag változatosságot n y ú j t ..................... '
Zöld térség, hatalma.' rengeteg, fiatal er- ! 
(lőcske, üde forrás, patakocska, mind von- '

zombori kaszinó-egyleti dalárda 1900. évi 
február hó 27-én — húshagyó kedden — 
a polgári haszinó termeiben farsangi dal- 
és tánczestélyt rendez a következő műsor
ral : 1. „Egyveleg". Előadja egy női zene
kar. 'Priton G.-tőI. 2. „Ha megfogom az 
ördögöt." Férfikar Huber Károlyiéi. 3. 
„Vig monolog." Előadja Sztrilicii Béla. 
4. „Halberdó," Szerohnetcs bakahistória. 
'Pört.énik a búr háborúban. Szom'lyek : 
Ilapták: Málv István. Bakkancs : Szántó 
Károly. Morgó : Lévay Nándor. Prófuut : 
Allöldy László. Silbak : Gruda Pál. Kato
nák. 6. „Mazurka" Vcgyeskar Beleznaytól. 
G. „Rettenetes borzalmas történet." Elő
adja egy vándor troubador, — Belépő
jegyek 2 koronájával Sztrilicb Zsigmond 
kereskedésében előre is válthatók. Pártoló 
tagok a tagsági jegy első szelvényével rá
fizetés nélkül válthatnak jegyet. — Kez
dete 8 órakor. — A dalárda farsangi bohócz- 
estély évről-évre nyer népszerűségben és 
egyik legkedvesebb szórakozása közönsé
günknek. Tréfás dalok, vidám jelenetek, 
mulatságos zenedarabok tarkáilanak mű
soraiban. A dalárda az idén is semmi fára
dozást nem kiméi e farsangi mulatság fé
nyes sikere érdekében, Maga a dalárda 

ai egy bohózatot tanultak be és adják 
az estély újdonságaként. Maga a 

tánczestély is sikerültnek Ígérkezik, a 
zombori arany-fiatalság tagjai képezik a
rendezői kart.

* L áng  A . J ó zse f.  — Láng József 
zombori főgimnáziumi tanár, lapunk mu n- 
katársa, ezentúl Láng A. József aláírás
sal fogja Írni költeményeit és egyéb 
cikkeit. Munkatársunkat az a körülmény 
indította erre, hogy Láng József név 
a la tt mostanában egyes lapokban lírai 
költemények jelennek meg, melyeknek nem 
ő a szerzője.

:i! J u b ile u m i b a n kett. Horváth Jó 
zsef m. kir. adótárnok, a zombori m. kir. 
adóhivatal főnökének tiszteletére szolgálati 
idejének 30 ik évfordulója alkalmából f. 
hó 17-én 47 terítékű társas vacsora volt a 
Csitaonicában. A vacsorán képviselve volt 
a m. kir. pénzügyigazgaióság, számvevő
ség, folyammérnöki és államépitészeti hi
vatal, a kulai in. kir. adóhivatal, a hely
beli postahivatal, a kerületbeli jegyzői és 
aljegyzői kar : s ott voltak néhányan a 
helybeli ügyvédek közül is. 21 társas va
csorához Herczenberger Sándor zenekara 
szolgáltatta a zenét. Az első felköszöntőt 
Kovács István m. kir. adótiszt mondotta, 
a zombori :n. kir. adóhivatal tisztikara 
nevében, üdvözölve főnöküket a közérdek

zó hatással bir természet kedvelő egyéni- 
ségie. Azután gyönyörű kilátás, mely a 
lenn említett hegy alkalmas helyéről sze
münk elé tárul, valóban (túlzó' nélkül 
legyen mondva) legszebb panorámához
hasonló . ; . . . .  M essze...............messze
távolban pontnak látszó kastély diszlik, 
körülötte fekete sávoknak mutatkozó feny
vesek tiinedeznek. 1 bittérben a bérczlctő- 
től egész szikla-csarnokot látni, mely meg
ragadó nagyszerűségével az isteni néma
ságot egyesit i.

■1:
. . . .  Eltelik egy óra. Ragyogón 

síi, le a nap a tiszta égboltról. Társasá
gunk liirgén, jókedvűen előre halad. Meg
változik utunk nehézkes oldala. Meredek 
helyzetet vízszintes utir nv váltja lel j kő
iül belül másfel méter széles utacska. jó 
hleig bű kísérőnk maradt ; kellemességével 
árnyékával növeli kirándulásunk szépsé
ged, másrészről pedig pompás búvóhely a 
nap heve elől.

•t.

Egyszerre világosodik . Kijutunk az 
erdőből, a szabad, remek természet bi
rodalmában gyönyörködünk.........Néhány

1900. február 22.



szolgállalában eltöltött 30 évi működése- l 
ért és páratlan főnöki jóságáéit. Ezután — 
az esküdtszéki tárgyalásról időközban 
megérkezett ... Győrnv Géza kir. taná
csos. pénzügyigazgató köszöntötte fel az 
ünnepelt férfiút utána pedig Rózsa Dezső 
apa! ni aljegyző mondott felköszönt az 
apatini járási aljegyzői kar nevében szin
tén a jubiláló főnökre. Rózsa után Horváth 
József kir. adótárnok megköszönte az 
irányban tanúsított figyelmet és a jelenle
vőkre emelte poharát. Utána mondtak 
még felköszöntőket Bárczi Iván p. ii. tit
kár Győrffy Géza kir. tanácsosra, Kov ács 
József p. ii. tanácsosra és a távol maradt 
Szűcs Károly p. ii. igazg. helyettesre ; 
Popovits István kulai kir. adótárnok volt 
főnökére. Horváth József adótárnokra ; 
(ivörll'y (iéza kir. tanácsos a jelen voltmér
nök urakra sth. A társaság másnap reggel 7 
órakor oszlott szét és 10 órakor nagy rész- 
bán újra találkozott Horváth József kir. 
adótárnok magánlakásán.

* Z o m b o ri ü gyvéd  eg yle t küldőt t- 
ségilog köszönte meg keddiül délben 
Gozsdu Eleknek, a zombori kir. törvény
szék elnökének azt a jóindulatát, amelv- 
lyel legutóbb is az ügyvédség érdekeit 
pártfogásba vette. A küldöttség vezetője 
Szilágyi Mór, az ügyvéd-egylet elnöke 
volt. aki igen szép szavakban tolmácsolta 
a zombori ügyvédek Indáját. Az elnök 
meleg hangon mondott köszönetét és 
biztosította a küldöttséget az ügyvédek 
irányában érzett jóindulatáról.

!i! S p o rt-eg y le ti v á la s z tm á n y i ü lés. 
A zombori Sport-Egylet választmánya 
vasárnap délelőtt 11 órakor ülést tartott 
a Gsitaonica külön helyiségében. Az 
ülésen szigeti Győrffy Géza, kir. tanácsos 
pénzügy igazgató. az egyesületi elnök 
elnökölt. A választmányi tagok közül 
megjelentek : dr. Alföldi Árpád. Birvalsz- 
ky György, dr. Cvelkovils Péter, apatini 
Fernbach Károly, Gaál István. Prokopi 
Imre, dr. Sajtos Samu. dr. Ságby Samu. 
dr. Tripdsyky Gyula. Az ülés egyetlen 
tárgya tagfelvételek voltak. Egyhangúlag 
felvétettek rendes t agokká : dr. Poppovits 
István főorvos, Pálfv Dezső kir. mérnök. 
Szabó László mérnök, Gyuri.-its György 
főjegyző, dr. Iluber Károly. Radánv Pé
ter kir. törvényszéki biró, dr. Dimitrievics 
Brankó városi tanácsnok é< Kuszenda 
János A titkár bejelentése szerint 100 - 100 
koronával alapitó tagokul léptek be az 
egyesületbe : dr. Baloghy Ernő, Drescher 
Ede kir. közjegyző, Hennuberg Géza, dr.
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tt, bokor s zöld vetés között elterülő ház
csoport a maga egyszerűségével, eredeti
ségével, figyelmet ébreszt.— Volt itt. kí
váncsiság ! Felnőtt gyermek mind felénk 
sirányítja tekintetét. Mely érdeklődés egy 
zeni beszédükben nyeri kifejezését. Tuda
kozódnak czélunk felől, kérdik honnan 
1'tünket, útbaigazítást adnak a tekintet
ben, hogy merre [volna alkalmasabb és 
kellemesebb u tu n k .............Negyedórái pi
henés múltával ismét útnak indulunk . . . 
Zugo patak, azon kerestzül dobogó Ilid 
bőséges forrás, csakhamar eltűnnek . . . .  
Lepke szellő egyre fésülgeti. simogatja a 
zöldülő lombokat, el-el szakit egyet-ogyet 
azokból s repíti lova, messze-messze . , . .

Előbukkan rothad, kicsinyke kerítés
sel körülvett régi feszület., nyomorult tö-, 
pörödölt koldus asszonyka itt t é r d e l . . . .  
esdekel Ég Urához ! . . . . . . nem liagv- 
liató figyelmen kívül, szánakozva, szívesen 
nyújt kis alamizsnát társaságunk nem 
e#y hígja. Nem messze, borokából épitetT 
lombsátor, lelve kirándulókkal. Vidám hu. 
mór teljes kedvünk valóban irigyletre

Gaál István, a Zombori Kereskedelmi és 
Iparbank. Kupuszárevics Lyubomir. gör. 
keleti esperes-plébános, Lallosevics György. 1 
Ezzel az egylet alapitótagjainak a száma 
harmincára emelkedett. A titkár jelentése 
szerint még 13 uj pártoló tag is jelentkezett.

* Á la rezo s bál. Hanczmann Gyula, 
a „Fehér hajó” szid ló vendéglőse folyó 
évi február hó 28-án a „Fehér hajó” szálló 
összes termeiben nagy álarezos bált ren
dez. Belépti dij személyenként 1 korona 
00 fillér.

* A zo m b o ri iparos i f ja k  táuc- 
m ulatsága. Vettük a következő meghí
vót : Meghívó. „A zombori iparos ifj ak „ 
e hó 25-én vasárnap este a „fehér bárány” 
vendéglő helyiségében dal-, szavalat és 
nemzetközi világpostá val egybekötött 
táncmulatságot rendez, melyre t. ez. és 
becses családját tisztelettel meghívja a 
rendező bizottság. Belépti dij : személyen
ként 1 kor. 1 úr 2 hölgy 2 korona. 40 fül. 
A zenét Trnda István kedvelt zenekara 
szolgálja. A világ postánál azon tisztelt 
hölgy, aki a legtöbb levelező-lapot eladja, 
és ki a legtöbb levelezőlapot kapja, egy 
szép ajándékba részesül. Kezdete Sorakor. 
M u s o r 1A Páros monolog a mézes 
betek után, Előadják : Beredilv Lajos és 
Bogdán Juliska kisasszony. 2.) Egy ide
ges ember, előadja: Ujkéri Antal. Népda
lok. 1 ) A virágnak megtiltani nem lehet, 
előadja : Szám Lajos. 2.) Fényes a hold 
ezer csillag az égen. előadja : .láger Fe
rencz. 3.) Ivásközben cziinű Petőfi költe
ményét előadja Mándity Mihály. 4.) Gold- 
stein Számi, énekli : Geiringer Mór. A 
rendezőség.

* M egörült kereskedő . Butterwalter 
Antal, volt zombori Kossuth Lajos-utcai 
nagykereskedő, kedden este a Wolf-féle 
kereskedésben hirtelen megőrült. A rend
őrök a kórházba szállították.

* A z  iparos-kör je lm e z-e s té ly e .  Az 
iparos kör, hogy tagjainak és azok család- 
j ainak itt-ott kellemes szórakozásra is 
nyújthasson alkalmat, f. évi február hó 
25-én, farsang vasárnapján, saj’át helyi
ségeiben taitja immár haimadik házi-es
télyét. T?< az estély jelmezes lesz (álarcz 
nélkül) : természetes azonban, hogy jel
mez nélkül is bárki részt vehet e minden 
izében sikeresnek Ígérkező mulatságon. 
Külön meghívókat nem bocsátanak ki. — 
rv belépő családjet'V ára 2 korona, a 
személjegyé 1 korona.

* H a rcz  la to lv a jo kk a l.  Apatini 
levelezőnk Írja : Rendkivüli eset tartja
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méltó. Egy igazi neme az ürömsugárnak 
húzódott végig ifjú keblemen, midőn hoz
zájuk csatlakozva kitűnt, hogy magyar 
honfiak !— Hisz külsejük is elárulja ma
gyar érzésüket; nemzeti sziliben tündöklő 
fenyves-csoport ékesíti kalapjukat. Sajnos 
csak rövid időt, tölthet!íink kedves körük
ben ......................

*
...............Búcsút vettünk. Piros belül

fehér köröcskével bélyegzőt fák szolgál 
nak Útmutatónkul . . . .  Közbe-közbe 
zsindely készítő telepek, majd rendbe ra
kott fatörzsek, majd magas széna- boglyák 
látszanak : benn az erdő mélységes csend- 
•ében pedig: pásztorok vidám dala csen
dül megszakítva nyájnak kolompolásával 

. . . Nem sokkal rá rozoga vizimal- 
mocska működése hallatszik s gyengéb
ben ............ gyonkébben egyszerre eltűnik
szemünk elől..........  Közeledünk a czél-
ponthoz. Elénk tárul a gyönyörű völgy. 
Feltűnik dombocskán épült, remek (góth) 
stylli templom. Igazán mély áhítatra in
dítja az embert e fenséges kő épület. Re
mek hatással van a szemlélőre . . . .

izgalomban lakosságunkat. — Szabó Adám 
és Józits Nándor, pr.-szt.-iváni kenderge- 
rebenezők f. hó 18 án reggel az Apa
fin és Priglevica-Szent-Iván között, fek
vő „Bildstökl” nevű kincstári erdőbe 
mentek fát lopni. A fejszecsapásokra 
figyelmes lett a közelben csirkáló Horák 
József segéderdőőr. Honik a hang után 
indulva megtalálta a fatolvajokat, kik már 
a harmadik törzsöt vágták. Az erdőőr 
kérdőre vonta őket és a nevüket meg
kérdezve, kiutasította őket. Erre az egyik 
tolvaj Józits futásnak eredt. Szabó pedig 
megtámadta az erdőőrt. Vad dulakodás 
támadt közöttük. Szabii a puskát meg
akarta ragadni, az erdőőr pedig igyeke
zett szabad lenni. Közben mindketten az 
erdőszélig hemperegtek és ott egy sáros 
iirokba estek. Mikor ezt a megugrott Jó 
zits látta, társának védelmére sietett. 
Erre az erdőőr egy végső erőmegfeszités- 
sel kiragadta Szabó vasmarkából a pus
kát és 3 lépést hátrált. Szabó is feltápász- 
ködött. fejszéjét megragadta és az erdő
őrre rohant. A l i i  ez sem volt rest. a fegy
ver durrant és Szabii bal ezombján talál
va. összerogyott. Az erdőőr ezután Apa- 
tinba sietett és bejelentette az esetet. 
Midőn a hatóság megérkezett, már csak 
a hátramaradt vértócsa mutatta az alig 
egy órával ezelőtt lefolyt harcz színhelyét. 
— A hatóság megindította a nyomozást, 
Szabó síbe életveszélyes.

T is z t i  estély . A szombaton rei de- 
zett tiszti estély is szépen sikerült. A pol
gárság igen nagy számban volt képviselve 
és igen pompásan mulatott. A jelen volt 
hölgyek névsorát itt közöljük : Predrako- 
vicsné, Bohnerné, Inczéné, Schmidt Mariska 
Kirchnerné és leánya, Bruckné, Felesné, 
Simonyiné . Schlieszerné , Ferencsikné , 
Preszlyné, Ráezné, Khloyberné, Prokopné, 
Trischíer Gyuláné, Milodavitsné, Löfferné, 
Kleinné. Popovits Sebőné és leányai. Esz- 
tergaminé és leánya, Gaal Irénke és Zsuffa 
Ilonka. A táncz tartott kivilágos kiviradtig.

F ig ye lm ezte té s . Lapunk mai szá
mához Relnvald Ferencz fiai Reichenbergi 
jóhirnevü posztó-nagykereskedő ezég meg
rendelésre szánt levelező la P3«« vannak 
mellékelve.

* B ő k e zű  érsek. Plávnáról írják la
punknak : Alig pár éve, hogy Császka 
György, Kalocsának nagynevű érseke ha
zánk ezeréves fennállásának jubileumi évét 
nekünk plávnaiaknak azzal tette örökre 
nevezetessé, hogy a tűz által elpusztított, 
iskolánkat 3797 Irinyi költséggel díszesen 
felépítette. Most újabban azzal teszi ne
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............... Rövid idő múlva megszó
lal társaságunk örömére a delet hirdető 
harangszó. Jólesik majd az édes pihenés 
Nem ugyan a legnagyobb kényelemmel 
de hát ilyen alkalommal nem igen vá
logat az ember, örül ha valamire akad . 
Künn „Vida forráshoz“ ez. vendéglőkert
jében alkalmas pihenő kínálkozik. Nyájas 
arczczal fogad kedves tulajdonosa.

Itt időző vendég sereg valóban bizo
nyítékát adja e hely látogatottsátrának 
Érdekes a szemlélőre a szabadban mulat- 
szó fiatalság gyülekezete. Szeblmél-szebb 
menyecskék, szálas erős legények : mint 
élik v ilág u k a t............ Mindegyik rózsájá
val, választottjával cseveg. Majd*tánczra 
kelnek, fürgén, tüzesen járják ; látseik 
mint ömlik el az ifjú arezokon a bájos 
mosoly és jó kedv . . . .

S még akkor is hallatszik a zene
midőn „volt” pihenőnktől e g y re ...............
távolodunk : törekedve édes édes •ottho
nunk felé . . . .



künk e szent jubileumi évet nevezetessé 
angyali júságu főpásztorunk, hogy szegény 
templomunk kifestéséhez és belső berende
zéséhez 2010 írttal járul. A templom még 
ez év folyamán lesz Altenbuchner hires 
templomi'műfestő áltál kitestve. Megji 
gyezziik itt, hogy két tanítónk korpótlé
kát szinti’m az érsek fedezi. Mi, kiket o 
nagy kegy ért, napi imáinkban arra kér
jük a jó Isten, hogy tartsa meg kegyel
mes főpásztorunkat még számos éven át 
egyházunk s drága magyar hazánk díszére. 
Ad multos átmos I

* F ösorozások  a várm egyében. 
Vármegyénkben, az idén a következő na
pokon fog megtartatni a katonai fősorozás: 
Az apatini járásban márcz. 7. 8. 0. 10. 
12. és 13. : a zomboriban márcz. lő. IC. 
17. 19. 20. és 21 ; az állításiban mároz. 
23. 24. 26, 27. 28. 29. 30. és 31 ; a bá
jaiban ápr. 2. 3. 4. 5. és 6 ; az újvidéki
ben ápr. 12. 13. 14. 15. 16. és 17 ; a pa- 
lánkaiban márcz. 20. 21. 22. 23. és 24 ; a 
hódságiban márcz. 27. 28. 29. 30. és 31 : 
a kulaiban ápr. 3. 4. 5. 6. 7 és 9; a 
zsablyaiban ápr. 18. 19. és 24 j a titeliben 
ápr 27. 28. 30 ; a topolyaiban márcz 6.
7. 8. 9. és 10 ; Zenta városában márczius 
22. 23. és 24. a zentai járásban márcz. 
27. 28. 29. és 30 ; a becsei járásban ápr.
3. 4. 5. 0. és 7-én.

* M in is z te r i b izto s Zeután. A 
vall- és közokt. m. kir. Miniszter a zentai 
közs. lőgimnásiumnak adandó állam se
gélyre , vonatkozó szerződés megkötése 
czéljából miniszteri biztosat Dr. Finá- 
czy Ernő cultus miniszt. osztálytanácsost 
küldte ki Zentára, ki azonban eddig kü
lönféle okokból nem jöhetett. A mint, 
biztos ur f. hó 12-én, hétfőn a délutáni 
vonattal érkezett Csóka felöl s kedden 
és szerdán a szerződés megkötésére szük
séges tárgyalást tartotta meg a kiküldött 
bizottsággal.

* TJrakhoz nem  m é ltó  verekedés  
vo lt a napokban Szabadkán Dr. F. J. 
ügyvéd és K. csődbejutott földbirtokos 
között a kir. törvényszéki épületben, mely 
városszerte kínos feltűnést okozott. Az 
affaire-nek folytatása lesz, de a bíróság 
előtt.

* K irendelés. A in. kir. igazságügy
miniszter a szabadkai kir. törvényszék te
rületére vizsgáló bírói állandó helyettesül 
Piry Sándor kir. törvsz. bírót rendelte ki.

* E lő m u n ká la ti engedély. A ke
reskedelemügyi in. kir. miniszter, a Köz- 
gazdasági Bank" részvénytársaság kalo
csai ezégnek, egyrészt az 1. cs. kir. szab. 
Dunagőzhajózási társaság Baja hajóállo
másától Baja város belterületén át a in. | 
kir. államvasutak „Baja“ állomásig veze j 
tendő villamos üzenni, másrészt a in. kir. 1 
áll amvasutak Baja állomástól Szentistván. 
Csanád. Siikösd, Nádudvar, Hajós, Miske, 
Kalocsa és esetleg Úszód, Szent Benedek, 
Újlak és Ordas érintésével Dunapatajig 
vezetendő villamos, esetleg rendes nyom
távú gőzmozdonyú helyi érdekű vasútvo
nalakra az előmunkálati engedélyt egy 
évre megadta.

* A ragadós á lla ti  betegségek á l
lása  fíács-Ilodrogh  várm egyében feb 
ruár 14-én. Veszettség: apatini j. Apá
ti n 1 u., Bresztovácz 1 u., Ó-Sztapár 1 
u., Szónta I u., bajai j. Béregh 1 u., Bor
sod 1 u.. hódsághi j. Filipova 1 u.. kulai 
j. Bács-Keresztül’ 1 u., Kuczura 1 u.,
óbecsei j. Petrovaszelló 1 u.. titeli j. 
Felső-Kovil 1 u., topolyai j. Bajsa 1 u.. 
Takony kór és bőrféreg : óbecsei j. Petro- 
voszelló 1 u., zentai j. Ada 1 u Ragadós 
száj- és körömfájás : kulai j. Kula 1 in. 
Riihkór: bácsalmási j. Mélykút 1 u. újvi
déki j. Temerin 1 u. Sertésvész : apatini
. Bodrog-Monoslorszeg 1 p. bácsalmási j. 
lács-Almás 1 in., topolyai j. Pacsér 1. 
in. újvidéki j. Kulpin 1 u.
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nagyban folynak az előkészületek. „Nap- 
nap után folynak a próbák, amelyekből inár 
előre is következtetni leltet az est sikerére. 
A közönség nagy érdeklődést tanúsít a 
hangverseny iránt, úgy hogy a jegyek 
már körülbelül mind elfogytak.

* Járási bál H ódsághon. A llód- 
ságh és vidéke ifjúsága — mint azt már 
lapunkban közültük -- folyó hó 22-én Hűek 
Ede szállója termeiben a községi rendőri 
nyugdíjalap javára bált rendez. A járási 
bál iránt nemcsak Hódsághon, hanem vi
dékén is nagy az érdeklődés. A rendező 
bizottság egy küldöttsége, mely Szemző 
Károly, Hofbauer Miklós és Scultéty Jenő 
dér. tagokból állt, szombaton délelőtt, báró 
Vojnits István főispánnál tisztelgett és 
meghívta a bálra.

! H alá lozás. Nagy csapás érte B-To
polyán dr. Hadzsv Jánosnét. Ugyanis nő
vére Kiss Józsefné szül. Andrásy Alexandria 
élete 45-ik évében hosszas szenvedés után 
szerdán d. u. elhunyt. Temetése csütörtö
kön d. u. volt nagy részvét mellett.

y H alá lozás. Özv. Ettingerné szüle
tett Sclnvarcz Jozefa néh. Ettinger Dávid 
kereskedő özvegye f. hó 12-én életének 88. 
évében elhunyt B.-Tapolyán.

* Dr. Lem berger H e n r ik  ha lá la .
Vettük a következő gyászjelentést : Fáj
dalomtelt szívvel tudatjuk a magunk és a 
rokonság nevében szeretett édes atyánk
nak, illetve testvérnek, nagyapának, após
nak Dr. Lemberger Henrik orvosnak, folyó 
hó 10-án esti G órakor, hosszú szenvedés 
után életének 87. évében bekövetkezett el
hunytét. Drága halottunk hült tetemei 
folyó hó 18-án d. u. ’/s3 órakor fognak a 
helybeli izr. sirkerthen örök nyugalomra 
kisértetni. Baján. 1900. évi február hó 17-én 
Legyen áldott emléke ! Gyermekei : Dr. 
Lengyel Rezső. Lemberger Viktor, Lem
berger Ernő. Özv. Ausch Frigyesné sz. 
Lemberger Emma, Özv. Dr. Berliner Gusz- 
távné sz. Lembenrger Sára. Steril Sainuné 
sz. Lemberger Rácból, Dr. Lemberger Ár
min, Guttman Bcnedekné sz. Lemberger 
Flóra. Menyei: Dr. Lengyel Rezsőné sz. 
Kállai Gizella. Lemberger Viktorné sz. 
Lemberger Rózsa. Lemberger Ernőné sz. 
Strausz Irma, Dr. Lemberger Árminné sz. 
Berger Berta. Testvérei : Özv. Frisenhausen 
Lázárné sz. Lemberger Katalin. Lember
ger Ignácz és neje Engel Lujza. Unokái : 
Berliner Artlnir. Dembitz Gyuíáné sz. Ber
liner Hona és férje Dembitz Gyula. Len
gyel .József. Lemberger Richárd, Ottó és 
Gusztáv Lemberger Andor és Ilonka. Steril 
•József Guttmann Antal. Lili és Teréz. 
Lemberger Gyuri ésSImre. V ejei: Steril 
Samu és Guttmann Benedek.

* J u h á sz  és s ike tn ém a . Kuzmánovits 
Ráda újvidéki juhásznak keni énv szive és 
feje lehet. Bizonyítja ezt az az eset. mely 
miatt csütörtökön törvényt ültek felölte. 
Még a nyáron történt, hogy Lázics 
Lázár, siket néma gyerek, kitévedt a 
mezőre, ahol Kuzmanovics a nyáját 
őrizte. A juhász nagyon unatkozván, fel
használta az alkalmat, és jó mulatságot 
szerzett magának a siket néma gyerekkel,

1 amennyiben alaposan elverte. A pásztor 
ugyanis azt hitte, hogy e miatt baja nem 
lehet, hisz a siket néma nem beszélheti el

; senkinek sem a dolgot: arra persze nem 
1 gondolt, hogy két kis fin látja az esetet.
! és hogy az orvos súlyos festi sértést ál

lapit majd meg. llarsánvi Elemér kir. al- 
iigyész vádat is emelt ellene súlyos testi 
sértés miatt, és a törvényszék el is Ítélte 
Kuzmánovicsot, a kit Radovánovics György 
védett, 3 havi fogházra.

* E skü vő . Schuller Antal budapesti 
bank hivatal nők folyó évi február hó 25-én 
délután fél 4 órakor vezeti oltárhoz a 
bajai izr. imaházban Baseli Hona kisasz- 
szonvt. Baseli Ignácz leányát.
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* E ljeg yzés  Zwillinger Salamon ba

jai kereskedő eljegyezte magának Weisz 
Netti úrnői, özvegy Weisz Albertné leá
nyát.

* T ű z  a sza b a d ka i sá tortáborban  
Gallé és Vöröss honvéd hadnagyok ve
zénylete alatt, 32 emberből álló honvéd
csapat, folyó hó 15-én, csütörtökön délu
tán kivonult éjjeli gyakorlatra a városnak 
határán fekvő Szkeiiderjárasi pusztára, a 
hol tábor sátort állítottak löl. Hideg lé
vén a sátorban tüzet raktak s vígan el-el 
beszélgetve melegettek, Már éjfel-lele járt 
az idő, midőn a kiszállított szalmából ál
mot vettetek s a nehéz gyaloglástól el
fáradva, arra lefeküdtek, csakhamar mely 
álomba merült a kis honvéd csapat. Ejlel 
után a szalmaalom hogy-hogy nem tüzet 
fogott, s ennek folytán az egész sátor egy
szerre lobot vetett. A legénység felébredve 
a nagy ijedség között mindenki a felsze- 
relvényét iparkodott megmenteni, e köz
ben Vöröss hadnagy arczán könnyű égési, 
egyik közvitéz pedig súlyos égési sebeket, 
szenvedett. A közvitézt beszállították a 
kórházba. A sátor pedig porig leégett.

* E sk ü v ő  Jank János, az oszt. és 
magy. bank főtisztviselője, csász. és kir. 
tart. hadnagy, folyó hó 19-én délelőtt 11 
órakor vezette oltárhoz a bajai plébánia 
templomban Köbeirausch Gizella kisasz* 
szonyt.

* Uj ká n to r  S zá n to vá n  Folyó hó 
13-án Szántován tanítónak s második kán
tornak Valkó Ferencz szóntai tanító vá
lasztatott meg.

)( .A városi tanácsos veszedelme. Gyakran 
elhanyagolja az ember a könnyű kis 10 zszul- 
lélel, a mely pedig komoly betegség előjele 
lehel. Ez volt egy városi tanácsos esete, a 
ki emésztési zavarban szenvedett. Ez a roszul- 
lél rendesen csak rövid ideig tart s ezért nem 
igen gondolunk arra, hogy bélgyulladásnak 
lebel kezdete, a mely, jóllehel a roszullél 
szünetel, larl, azért nem kevésbbé, folytatja 
puszliíásál. A bélgyuhadás mindig emésztési 
zavart okoz és jele a rosszul működő gyo
mornak. Ily esetben végtelen a betegségek 
sorozata. Főfájás, szívdobogás, fűlzugás, esi- 
pöfájdidmak, oldalszurás sorba gyengéi a 
beteget, ha az emésztési zavar elmúlt, a gyenge- 
geség a csekély táplálkozás miatt csak nagyobb 
lesz. Oly fokú v rszegénység áll be, hogy rend 
életmód már nem segít s ha nem vigyázunk, 
többé kevésbbé gyorsan halál lehet a vége.

Ily körülmények között 
az egyetlen segítő esz
köz az, hogy a vérnek 
régi erejét és ellent álló 
képességéi visszaadjuk. 
Mothes llélie ur Asques 
városi tanácsos (Lavit 
Tarn-et Garonne) a kö
vetkező levélben iija 
meg nekünk, mily saj
nálatos állapotból men
tette ki a Pink-pilula, 
a melyet neki, mint a 
vér legjobb helyreállí

tóját ajánlották. A mull évben — írja — 
múló emészsési zavarban szenvedtem. Nagyon 
csalatkoztam azonban, a midőn ennek el
múlta után magamat egészségesnek tarló,tani, 
mert alig szabadultam meg e kellemellenségtől, 
oly komolyan betegedtem meg, hogy egy pár 
nap múlva a halál fenyegetett. Heves lázam 
volt és szörnyű íőlájásl okozott, étvágyam 
eltűnt és minden a mi gyomromba került, 
rettenetes fájdalmat okozott. Beleim szinten 
igen szomorú állapotban voltak .Minden test
részem tájt s időnkül! erős gégecsőgyulladás 
állt be oly eiős és mindinkább gyakori kö
högési rohammal, hogy 26 éves koromban 
elveszettnek éreztem magamat, ükkor történt, 
hogy egy nekem nyújtott szalmaszálba kapasz
kodtam. ü  l ’ink-pilulákal kezdtem szedni s 
mily nagy lelt örömöm, midőn halasát érez
tem. Elvágyom, álmom megjött, erőm lassan- 
kint visszatér, fájdalmam megszűnt s minthogy
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gyomrom Küldésén kezdeti működni, u bél- 
gyulladás eltűnt és ma teljesen meg vagyok 
gyógyulva és mondhatom, hogy a Pink-pilula 
menlelte meg élelem. Minden általános gyen
geségnél, gyomor- és hélhelegségeknél. gé- 
gecsögynlladásnál, influenza és kövelkezmé- 
nyeinél a Pink-pilula lölléllen hizlos szer. 
Magyarországon a leglöhh gyógyszertárban 
kaplialó; ára I Irt 75 ki', és hat doboz ü Irl. Ma
gyarországi löraklár : Török Józsid gyógyszer- 
tárában, Budapest, Király-utca 12.
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A Inliásvisszonyoliiól.
A kinek háza van, panaszkodik, hogy 

nem képes a házát illőké pen értékesíteni, 
mert a lakók nagy igényekkel állnak elő 
s e melleit keveset fizetnek. A lakó is 
panaszkodik, hogy nem talál megfelelő 
lakást, mert a házak legnagyobb része 
ódon elhanyagol t állapotban lévő s e mel
lett túlságos, a mit érte kérnek. Legjobb 
annak, a ki maga lakja a házát. Fizeti az 
adót, viseli a javítási költséget s csak 
annyit fordít lakásának csinosítására, a 

k ényelmére, a mennyi éppen jól

Most van a fölmondások és lakás- 
keresések ideje. Az utczán járókelők száma 
megszaporodott, s minden harmadik kapu 
előtt csoportosulás támad. Mohó érdeklő
déssel olvassák a kapura kiszegeit ezé- 
dula sorait. Itt egy emeleti, másutt egy 
udvari, ilyen, olyan, meg amolyan lakás 
kiadó. Bemennek s megnézik a lakást. A 
régi házakban hétrél görbedt szálkás 
padlók, piszkos, kopott, agyon lyuggatott 
falak, szűk és sötét zeg-zugok fogadják a 
a jövevényt, minden falon recsegő, rosszul 
záródó, apró ablakokkal és ajtókkal. Sö
tétség és piszok mindenütt s nincs egy 
valamire való térős fal, a hova a bútoro
kat lehetne rakni. De azért egy három 

kuczkós ufcczai lakás évi bére legalább 
ötszáz korona Mindössze a lakbér stei- 
gerolása ismeretes. Az nj házakban már 
modernebb a lakások berendezése; itt 
gyakrabban találkozhatunk a kultúra 
újabb vívmányaival. Igen ám, de egy jól 
berendezett s minden kényelemmel ellá
tott lakásért a háziurak azt- se tudják, 
hogy mit kérjenek. Négy szobás modern 
úri lakásért elkérnek öl-hat száz forintot 
csak legyen ki megadja. Mivel pedig nem 
igen van a ki megadhatta, ez az oka 
annak, hogy éveken át számos üres lakás 
várja a lakót.

A házigazdák a régi lakásokat nem 
szívesen restaurálják, mert irtóznak a 
költségtől. A közterhek legnagyobb része 
a házigazdák vállaira nehezül. Egy-egy
4 - 5  ezer forintot érő házon legalább 
150 -200 írt adó ül. A 4—5 ezer forint 
4%-os évi kamatja 1 GO-2 0 0  fit. S vala
mit a ház ta tarozására is kell adni. A vége 
a számításnak, hogy a 4 — 5 ezer forintos 
ház évi bére fejében legalább 320- 420 
Ír ot el kell kérni, különben megbukott a 
háziúr. 11a pedig a lakó 4 — 5 ezer forintot 
érő házért évi 320— 120 frt évi bért kény
telen fizetni, akkor a lakó bukott meg. 
11a a visszonyok nem változnak, vagy a 
haziuraknak, vagy a zselléreknek, avagy 
mind a kettőjüknek bukni kell.

Az uj lakásoknál, a modern 
dezéseknél is nyilvánvaló a hu ás. 
kell, tápéit, angol closett fürdőszob 
pénzbe kerül s a mennyit az ujház 
ment ességón megtakarít a házigazda, azt 
a mód •rn berendozésre kétszeresen ráfize
ti. Tehát még drágábban adhatja csak ki 
a lakást, hogy a számadását megtalálja. 
Imiét van, hogy a házi urak is elkesered
tek s a lakók is kétségbe estek.

Nézzük csak, kinek kell nálunk la
kás ? A hivatalnokok nagy ármádiájának 
s a hadsereg tisztjeinek s az iparos- és 
kereskedő-osztály kis töredékének. A vá
ros törzs-polgárainak s a módosabb ipa
rosoknak, kereskedőknek saját házuk van.

b e l  e l i  - 

A pár
ok 

ak adó-

A hivatalnokok túlnyomó része alig bir 
200 forint, lakbérrel; nagyon kevés azok 
száma, akik ez összegnél magasabb lak
bért élveznek. Hol kap egy 5 —G tagból 
álló hivatalnok família 2Ö0 írtért 3—4 
szobás lakást? Sehol. Meg kell toldania 
egy-két százassal a lakbérét s elmegy egy 
tisztességes úri lakásba. Az erszény azon
ban nem sokáig bírja ki az ilyen toldá
sokat s következik az előadósodás, a bu
kás. Egyedül a katonatisztek bírják meg 
a magas lakbéreket. Amikor egy hadnagy 

l 400 frt lakbért, kap, akkor könyü egy hó
napos szobáért 240 fit évi bért fizetni.
Ebből azonban nem jut, valamennyi házi
gazdának.

A baj főoka a házakra rótt túlságos 
adóterbekben rejlik.

A házigazdán megveszik az adókat, 
ha törik szakad ; a házigazda meg a la
kóra veti ki a kelletlen sarezot, s oda

i lyukadunk ki hogy — muszáj fizetni.
Nos hát, ha már muszáj fizetni, az a 

kívánság méltán kifejezésre juthat, hogy 
a háziurak a modern igényeknek megfe
lelő, tiszta, csinos, inindentekintetben al
kalmas lakást adjanak azért a kegyetle
nül megkövetelt ezudar drága lakbérért s 
ne vezessék a lakót istállóba való pad
lódeszkával boriiott szobába, a melynek 
falú ról nedvesség és az idők viszontagsá
ga leette a festéket s helyén a legyek és 
poloskák freskói diszlenek. Adjanak tisz
tességes lakást az úri lakbérért, s ne akar
janak egy 10 — 20 ezer forintos házon pár 
év alatt pusztákat, vagy házsorokat sze
rezni A város hatósága is elégedjék meg 
már végre valabára a házigazdák nyomor- 
gatásával s engedjenek nekik módot, bogv 
az ősi piszok-fészkeket, a földszintes és 
emeletes aklokat, istállókat modern Ízléssel 
és kényelemmel rendezhessék be.

A nagy adó s a háziurak indolens és 
fukar maradisága, másrészről tfőkövetelé
se elkiserili a lakáskeresők egyébként is 
örömhden életéi.

Végül még egyel ! A szülőkhöz, öröm 
; apák! mz és öröm-anyákhoz szidunk. 11a 
! leányaikat férjhez adják s bútorokat vá

sárolnak az il’ju pár számára : egyszerű 
apró bútort, kevés bútort vásároljanak, 
mert pazarpompáju s nagy mennyiségű 
hutor-stafirunggal tönkre teszik az uj há- 

, sakat. Egyszer .-mindenkorra csak meg 
: lehet készpénz, vagy részletfizetésre, eset- 
' lég váltóra venni a sok ezifra bútort ; de 
i a bútor befogadására alkalmas lakást, la- 
, lábú s a bútoroknak és nem a lakónak 
' szükséges tágas lakásért egy egész em

beröltőn át fizetni a drága lakbért : való-
i ságos büntetés.

Csak a legszükségesebb bútorokat, a 
legegyszerűbb kiállításban tessék beszerez- 

, ni, mer, különben örök időre megnyomó-
• rodik az uj házaspár.
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<M a rn ék .
Az én gyiiiiuni.

A Z. és V. eredeti tárczája 
Budapest utcáin kóboroltam. Megvan

azaz érdekes szokásom, hogy ha nagvon 
unatkozom, hát kiszemelek magamnak cgv 
egy sétáló alakot, s azt, aztán követem a 
legélénkebb utezák tömegeiben óp úgy 
mint ki a messze külvárosok zugulczáiiba. 
Tartozom azonban annak íelemlitésével, 
hogy médiumaim nem mindig a gyengébb 
nemhez tartozók, s még ha néha — azok is, 
nehogy aszfalt betyárnak gondol jon valaki, 
— az én kisérésemnek sose ismerkedés a 
czélja, — csak szórakozás, idő ügyun- 
illés.

Mondom Budapest utezáin kóboroltam 
meglehetős unalmas hangulatban. Szemem

már mintegy megszokásból tekingetett ide 
stova keresve a „médiumot", végre kisze
meltem egyet. Öreges, deresedő úriember 
volt, ki szokatlan csínnal öltözve járkált a 
kerepesi utón. Kiszemelni s követni pillanat 
müve volt. Három lépésnyi diserót tá
volságban haladtam utána, miközben ala
posan szemügyre vettem. Kifogástalan va
salásit cilindere alól hátul kikandikált a 
kopasz fej ; magas, fényes gallérja kövér 
nyakat takart, übercziher jén meglátszott, 
hogy elsőrangú szabó műve, lábán lakk- 
czipő ragyogott.

Végig haladt a kerepesi utón egész a 
Rottenbiller utezáig, ott befordult és ment, 
egyenesen az Andrássy útig. ,.Én termé
szetesen utána. Az idegen lassú tempóban 
haladt, s én már azon kezdtem gondolkozni, 
hogy vájjon nem lesz e nagyon is unal
mas ez a séta. De e pillanatban észrevettem 
valami különös dolgot. Az én ismeretle
nemmel szemközt jött valami nagyon-na- 
gyon züllött alak. A szembejövő valamit 
súgóit az én ismeretlenemnek, mire az 
mint misem történt volna, nyugodtan, 
haladt tovább. Csakhogy én észrevettem 
ám ezt. S növekvő kíváncsisággal kö
vettem.

Az Andrássy utón visszafelé fordult 
az idegen s egyenesen haladt az opera felé 
Elérve a Drexler vendéglőt, befordult a 
legelső kis utczába s hirtelen eltűnt egy 
kapumélyedésben. Nem akartam utánua 
mén n i a házba, b anem egy pillanatra bosz- 
szankodva, hogy ily unalmas délutáni sé
tában volt részein, sarkon fordultam s men
tein vissza az Andrássy útra. Párszor fel s 
alá sé ,á l la m , pusztáivá a fess bölgykö- 
zönséget, de lábaim meggyökereztek, ijed
temben majd elestem, midőn alig egy ne
gyedóra múlva óp a Drexler mellöli kisut- 
czából bitóin kilépni az én pasasomat. De 
milyen állapotban !,A ragyogos cilinder he
lyett nyütt nemezkalap volt szemére húz
va, az előbb még szépen kipödrötl bajusz 
kuszán k onyull le, gallérja nem is volt s 
iibercziherje nem lévén, látszott az ezer 
foltu munkás kabát, inig lábain félretapo- 
sott, szakadt ezipők voltak.

Átment az Andrássy utón. sa  dalszínház 
utczába ért. Valami roppant kíváncsiság
tól hajtva, mentem utána. A kis félreeső 
utezák at kereste, s bosszú esatangolás 
után egy külső váczi-uti kis korcsmába 
lépett be. Oda már nem akartam követni, 
de meg álltam a sarkon és vártam.

Jó télóráig kellett ott ácsorognom, 
inig végre kilépni láttam a korcsmából. 
Ez alatt a fél óra alatt én persze kitaláltam 
mindent. Ez valami betörő, vagy más ef
féle notórius gazember, aki. a szerint, hogy 
mibe fog, a szerint öltözködik. Ezt jó lesz 
figyelemmel kisérni.

Az én alakom, mikor kijött, a korcsmá
ból, valami kis batyut is hozott magával. 
Alul — gondoltam — azok a betörő szer
számok. A bel városidé t ártól l. De én, félve 
bogv még vagy megugrik, vagy szem elől 
téveszteni, a legelső rendőr őrszemet meg- 
szóllitotlam a váczi körut sarkán.

Elmeséltem, hogy az az ur hogyan vál
tozott át. meg hogy hol járt s figyelmez
tettem rá, hogy jó lenne elcsípni.

A rendőrőrszem csodálatosan szati
rikus hangulat bán volt.
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• - Ilin ! sok köze van ahhoz az urnák? 
kérdő, mire én meghotránkozva mondtam, 
hogy fel fogom jelenteni, hogy ahelyett, 
hogy a csirkefogókat, üldözné, goronibás- 
kodik a becsületes emberekkel.

6

— Hát tudja-e ki az a
— Már honnan tudnám
— Nohát az Dr. K. P.

csirkefogó ?
, feleltem, 
a titkos reii-

dőli iroda vezetője. Az ur pedig ne iisse
bele az orrát mindenbe, a mihez síHinni
köze.

Szólt s maradt nyugodtan.
K  v o k o d i l .

Á gombosi „Központi Polgári. 
01 vasó- lí ör‘‘ hözgy önyöriisége.

Mélyen tisztelt Szerkesztő ur !
„Ember tervez, Isten végez/* ! — 

mondja igen helyesen a magyar közmon
dás. Ennek igazsága alól még Kall) Rudi 
barátunk sem képez kivételt, ki hirhedt 
jövendöléseivel a nagy Mindenható mester
ségébe szokott bele konlárkodni. Mi az ő 
jövendöléseinek ügyelembe vételével tűz
tök ki nagy körültekintéssel bálesténk ide
jét s épen azért, mert kritikusra hallgat
tunk, majd kritikus helyzetbe jutottunk. 
— Ezzel a szerencsétlen ílótássál már so
kan megjártak. Egv jámbor hívőjének csak 
az anyós váratlan megérkezte hozta meg 
kellő időben a. kritikus napot nekünk 
ezúttal oly elkésve érkezett, hogy majdnem 
közgyünyörüségünk is ráment. Tisztaidőt 
vártunk s egész nap esett, délután 3-tól 
meg kezdetét vette az elmaradt Ealb-féle 
kritikus nap, s igy az esővihar miatt még 
a helybeliek is csak nagy áldozat árán 
jelenhettek meg az estélyen, arra meg 
gondolni sem lehetett, hogy vidéki jöhessen.

így maradt el a vidéki láncos fiatalság — 
legények — kikben —- sajnos — I özségünk 
nem igen bővelkedik. Meg is illettük ezt 
a szét c.-étlen kritikust már majd azt kí
vántuk in ki, hogy g j'n  na g a háza egy 

egy eltévesztett kritikus napon** .’ de aztán 
a fe ii baráti szeretet érzete föllázadt bennünk 
s visszavontuk a következményeiben esetleg 
embertelen kívánságot. E magunkba szál
lt áit Esten aztán megörvendeztetett ben
nünket. mert a lucskos ,,zivar“ mégis ho
zol t nem vált. ki dves vendégeket. Ugyanis : 
Nagyságos Sipeki Balázs Vincze lőerdő- 
mesler, Belbázy Gyula erdész és Kovaliczky 
Vladimír urak a lég nagyobb zivatar köze
pette átázva, I áiból áldva érkeztek pa- 
lánkai uljókból Ka in vük óváriéi, honnan a 
bál elől menekültek s i.-nn‘< abba jutottak. 
Igen ám, csakhogy ha német bál és ma
gyar bál közt kell választani, még ha 
bőrig ázásba kerül is : az utóbbit választja 
a magyar ember. Ugyancsak ilyen köiiil- 
mények közt érkezett* Nagy Béla. a nyájas 
titkár ur Szeged felől, kinek die.'éretiil le
gyen fehóva, hogy reggelig kedélyest n
tá nézőit.

A mi a bál termet illeti, az bölgveink 
fáradozása lolytan < g\ gvönyörüségesdél- 

aki virág-erdő képét nyújtotta, melyben 
a belepő ifjú lánykák, ezek a változato
san szép elő virágszirmok mind megannyi 
kis kolibrikként, röpködtek angyaiszelle- 
mek gyanánt lengve ide s tova az előzé
keny, lovagias ifjak karjain. Fényesség 
tekinteteben egy ki.- földi menyország ra
gyogását tükröző elénk a csinos bálterem, 
mely a ragyogó fényes csillagszempárok- 
tól igazán fönséges volt. Ily bizar tényt 
csupán csak a nők — kik nem emberek, 
b úiéin valóságos földi angyalok — képe
sek elővarázsolni.

A hölgyek díszes társadalma a pót tar
talékot képező ós» tánczolni nem akaró há
zas férfiakat is tánezra pöndöiitette s még 
e „mellékletiek is kifogástalanok voltak 
a „szives-örömest** való tánczoláshan, mert 
h á t : k állhatna ellent a hypnozisnak ? Ily 
körülmények közt, a kitüntetések oda íté
lésével foglalkozó éltesek bíráló bizottsága

is feloszlott, mert a folytonos tómez elvonta 
őket a működés teréről. — de meg kép
telenség is lett volna a bírálatot megej
teni mert mindnyája egvenlően méltóvá 
tette magát az első rendű kitüntetésre. így 
Polgárköri bálunk bű maradi tradicionális 
múltjához, mert hagyomány o.- leszlelen 
családias és határtalan jókedv jellemezte 
egészben és részleteiben.

Ilyet nem igen lehet máshol tapasz
talni a mai társadalomban, hol a kenyér- 
irigység, a rangkórság a l< globb, jófor
mán minden községben felbontja a régi 
békés egyetértő patiarkális jóviszonyt. 
Gombos mintaszerű társadalmi élete uni
kum szóimba megy s szinte irigy léssel nézi 
azt akárhány idevetődő idegen, mondván : 
„A ki tipikus, hamisít tat lan magyar tár
sadalmi i gyet ért é.-t. óhajt megtapasztalni 
■— jűjjöu Gombosra !“ Mi megint csak azt 
mondjuk : „a  ki jól akar mulatni, ha meg
ázik is. meg ha a kerék kicsik is — jö j
jön Gombosra ! — Különben, hogy a gom- 
Ixisi bál nevezetes ós eseményszámba menő, 
bizonyítja azon körülmény is. hogy még a 
fővárosi kueséber is meglátogatta üzleti 
szempontból.

A mi a bál tartamát illeti, szintén ba- 
gvomány szerű volt, mert ha ’/2S órakor 
a kántorra rá mm harangoznak, falóm 
még most. is ott daloljuk kitartóan, ren
dületlenül, hogy hát:

„Korcsmárosné kápolnája a pincze ; 
Imádságos könyve az iteze .

Rój ja korcsmárosné, rójja: 100 iteze; 
Vau babámnak pénze — préda hadd

[költse ! . . .
Az ekkor megbomlott társadalom aztán 

együttesen zeneszó mellett kisérte egymást 
haza. melynek tán még most sincs vége.

Hasonló jókat kívánva vagyok tek. 
Szerkesztő urnák

(lomboson, 1900. felír. 17
a láza tos  szo lg á ja

Gábory Károly.

F o  v á r  os j (I i v a 11 q v é 1.
— A Divat Újságból.

— .A (Divat, a z  idei bosszú farsang
arra kényszeiit bennünket, hogy újból és ismét 
csak báli ruhákkal és jelmezekkel foglalkoz
zunk. Igaz is, hogy ez a téma asszonyok 
közt szinte kifogyhatatlan. A ki a szépet bár
mely formában szereli, az kénytelen vele 
ruha alakjában is foglalkozni. Még ha maga 
nem szerel is öltözködni, akár kényelemszere
tetből, akár meri nem telik, szereli a szép
i uliál máson és szívesen eljár oda, a hol 
szépen öltözőit asszonyokol lát. a minapi 
jelmezbálokról szóló levelünkből lérszüke 
miatt kiszoi ült egy kevés, a mit most ide
ii mik. Igen kedves egy zártkörű kis jelmez
bál, a im Ívben mindenki kötelezi magái a 
nagyanya nk bájosan egyszínű, fehér mollból 
készü l empireslilü ruhában megjelenni, kes
keny, színes, a mell alatt megkötőit Ővsza- 
laggal. mélyen kivágott kei esz'kölésü pici 
allaszczipöcskében, könyökön felül erő de 
ujjatlan kezlyüben, magasra fésült konly és 
kellé oszlott homlokfül llel a fejen A szoknya 
szűk is és olyan rövidke, hogy a karcsú 
boka teljesen érvényre jusson a szép lyuka
csos harisnyában. Kedves az olyan hál is, a 
hol minden asszony és leány egy bizonyos 
vidéknek vagy helységnek a viseletébe öllö- 
lözik. Olyanok, mintha mind egy falu leá
nyai volnának mindmegannyian. Szóval a 
jelmezbál mindig a legniiilalósobb, ha nem 
mindenféle szeded-vedeli jelmezben, hanem 
bizonyos meghatározott síi, szerint van 
rendezve és beosztva. De hogy ne csak 
jelmezekről, hanem divatos báliruhákról is 
beszéljek, hál kedves szép kis olvasóim 
higyjék el. hogy a könnyű, lebegő szövetek
ből készült báliruha vagy csak háliiuha- 
disznél is a legfőbb kellék a friscsség. a  
gyűlöli, hervadt, lankalag báliruhu olyan, 
mini egy szegény hiinporá, veszteit szárnyú 
lepke. Röpülne, de mintha vesztesége meg

bénítaná. Másik, szintén lonlos tényező a 
báliruha szépségében a könnyű, fényes, 
suhogós selyemből készüli alsószoknya, a 
melyre a báliruha dolgozva van. Merem 
állilani, hogy ez a ruhaféle szépsége, azért, 
most, a mikor könnyű világosszinü selyme
ket oly mesésen olcsó álban lehel kapni, 
senki, aki már hálózhat, ne tagadja meg 
magától ennek luksznsál. A szoknyák for
májáról állatában irtunk. Feni lehelő szűk, 
térden alul szinte lehetetlenül bő és íidres- 
fodros. Nagyon ajánlatos a hátimba belse
jéhez varród liliom csipke- vagy ki épp-(od
rok sokasága, a melyek egy formába vágott 
szilárdabb kieppsilon fodorra vannak dolgoz
va. Ezek roppant inegvédeltnezik az érté
kesebb selyem- vagy csipke-ruhák alját a 
csúnya piszkolódáslól, a mely gyakran fö- 
lülcleseii fé.,yesilell padlón éri őkel lánc 
közben. A hali derék feszes selyemalapon 
könnyű és ráncos, bluzszeiü, igen mérsékeli.

| kerek kivágással. A vállra, évre, karra al
kalmazod szalagcsokoi díszt nem ritkán drót-

, szalag támogatja, hogy úgy áll, mini egy 
repülni készülő lepke. Szóval a modem 
bálimba könnyű és röpke, mini a lila virág 
(pardon) pelyhe.

— „Várisi Kalauz" ezimii gyakorlati 
útmutató jelent meg Erdélyi Béla, a ma
gyar királyi államvasutak osztályvezető 
titkára kiadásában. — E rendkívül terje
delmes és gondosan összeállított kézi 
könyv minden téren teljes tájékozást, nyújt 
a Parisba utazóknak, behatóan tárgyalja 
Páris történetét s az egész könyvet a 
francziák iránt érzett meleg rokonszenv 
lengi át. Megadja az útirányokat, tájékoz
tat a körutazási jegyek felől, útbaigazít 
és gyakorlati tanácsokkal lát el a megér
kezésnél. Megismertet a párisi közlekedési 
eszközökkel. Adja a főbb látnivalók nap- 

i tárát. Terjedelmes fejezet, tárgyal a Ilote- 
, lek, Maison Meuhléek, vendéglők felől. 

Adja az ételek jegyzékét magyar fordí
tással. Megismertet a kávéházak, tejcsar
nokok és czukrázdákkal. Körül vezet a 
boulevardokon. Elvezet Páris főbb terei
hez, nyilvános szobraihoz és fedett, utczá- 
iba. Külön terjedelmes fejezetek ben tár
gyalja a templomokat, múzeumokat, szín
házakat és szórakozó, helyeket, a sportot. 
Bevezet a paloták és középületekbe, ker
tekbe és parkokba. Végig vezet aSzajna- 

. partján és a hidakon, a kórházakat, teme
tőket, ós katakombákat sem hagyva ügyei
men kívül. Külön fejezetben értekezik a 
világkiállításról, sőt még Páris környékét 
is igen terjedelmesen tárgyalja. Szóval a 
több, mint, 4ő0 oldalra terjedő munka 
bármely külföldi munkánál terjedelme
sebb, igen gyakorlati és nagyon könnyen 
tájékoztató, irálya is lendületesebb, mint 

i általában az utazási kézi könyveké szokott 
1 lenni. Különös ügyein et fordít a Párishan 
I található magyar vonatkozású dolgokra,
[ mint például az Invalidusok palotájában 
I Hunyady Mátyás magyar királyi nagy 

pajzsára, Báthori István Erdély első vá- 
. lasztolt, fejedelmének és lengyel királynak 
. kardjára ; a Pantheonhan levő márvány 

csoportra, a mely az Attilát kérlelő szent 
, Genovévát ábrázolja sth. a  Kalauzt a.

legújabb felvételek szerint készült térkép 
1 egészíti ki : megvan rajta az 1900 iki ki

állítás területe és a most készült, Ilid. Pont 
Alexander III. is. A térkép különben köny-
nyan áttekinthető és gyorsan tájékoztat. 
E hasznos könyv ára 3 korona és minden 
nagyobb könyvkereskedésben kapható. 
Főraktár Schulhof Károly könyvkiadónál 
Szegeden.

— Eltemetett város. Nokizudult a Ve
zúv, forrt, főtt, sust orgott. Es lerohanó lá
vája eltemetett 3 várost. Nem most, ha
nem az ókorban. Nem modern városok 
voltak, felfedezésük sem most történt, 
csak a magyar irodalomban. Pompoji ház
sorait, városrészeit egymásután kutatta ki 
az archeológia, s az ókori életnek hű ké
pét, az archaikus művészetnek nem egy 
kincsét hozta napvilágra. Gyönyörű fres-
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kők rejlettek a láva alatt, most tele van 
velők a nápolyi múzeum. A viskók után 
palotákat, fedeztek fel. s lassan kitűnt a 
láva hamuja közül egy-egv műremek, egv- 
<>gy megkövesült hulla. S amint a hullák 
lassankint kibontakoztak az alaktalanság- 
ból, vonalaik kifejlettek, úgy bontako
zott. úgy fejlett ki lassanként, a holtak 
alakjával együtt életük. S ma élet él e 
sivár döledékek között; fényes éjjel kisér
tetek sora száll át, Pompeji üres utezáin. 
Es nappal csendes a viliig nagy múzeuma 
ez a kihalt, meghalt város, s az utazók 
kegyelettel, megindultál) nézik a kétezer- 
éves megkövült hullákat az iivegbura alatt: 
a fiatal leányt, ki tahin vőlegényéről ál
modott ; a péket, kit a dagasztószék mel
le, ér, a halál ; a kutyát, mely két ezre
dig guggol! gazdája elpusztult háziínak 
küszöbén. Ezt a kihalt várost** ulti uj 
életre Geréb József munkája, a Nagy 
Képes Világiért énét Ill-ik kötete, mely
nek immár 56-dik füzete jelent meg. A 
12 kötetes nagy munka szerkesztője Mar- 
czali Henrik, egyetemi tanár, a rómaiak
ról szóló kötet szerzője dr. Geréb József. 
Egv-egy kötet ára díszes félbőrkötésben 
8 irt, füzetenként is kapható 30 krjával. 
Megjeleli minden héten egy füzet. Kap
ható a kiadóknál (Révai Testvérek, Írod. 
int. Rt. Budapest, Vili., Üllőrút 18.) s 
minden hazai könyvkereskedés utján.

Felelős szuikesztö D r .  A .l í ’i i l< ly  Á .v p ú < l
ügyvéd.

Kiadó»laptulííjdonos: O I>L út J t í í r o l y

1900. február 22. _____________

13477 fiz.
1 8 9 0  ,í;vi.

Árverési hirdetményi kivonat
A zombori kir. Iszék mini tkvi ha 

lóság közhírré leszi. hogy Dr. Alloldy Ár
pád ügyvéd végrehajlalónak Drobina .Mi
hály végrehajtást szenvedő elleni 150 írl 
lökekövelelés és járulekai iránti végre- 
hajlási ügyében a zombori kir. Iszék 
területén levő Szlanisicson fekvő a szta- 
nisicsi 1206. sz. betétben foglalt egyen
ként l0 ed részben Drobina Mihály, 
Trenka, Drobina Maris, Drobina Ist
ván, ltulhovszky Drobina Verona, Vi- 
niszliczki Drobina Anna, Drobina György, 
Drobina Dörincz, Szebelédi Drobina Ilo
na, Kluska Drobina Maris, Nemes Dro
bina Teréz, Szombati Drobina Kata, 
Krizsán Drobina Erzsébet japán, Kri- 
zsák Mihály Vi, kisk. Krizsák Verona

kisk. Krizsák Terézt ’/j, részben 
álló A I 776 hrsz. 228 öisz. ház -ín 
□  -öl bellelek, 727 hrsz. 13,2 □-öl bel- 
lelkikert 728 hrsz. 90 □-öl bellelki kert. 
729 hrsz. 229 öisz. ház 77 _ i-öl bel
lelek 730 hrsz. 113 □-öl bebelui kert 
és 731 hisz. 230 öisz. ház 319 □  öl 
belietekre tekintettel az 1881.60 1. ez. 
136 §-ának c.) ponljára az árverést 
792 Irt ezennel megállapított kikiál
tási árban elrendelte, és hogy az 1900. 
évi iiiáfczins hó 37-Ik napján d éle
lőtt 10 órakor Szlanisics község házánál 
nicglarlandó nyilvános árverésen a meg- 
állapilolt kikiáltási áron alól is eíadal- 
ni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az 
ingatlanok becsárának 10 %-ál készpénz
ben, vagy a z ! 8 8 l :  DX. t. cz :4 2 . §-á- 
ban jelzett árfolyammal számítolt és 
az 1881. évi november hó 1 én 3333. sz. 
a. kell igazságügyminiszleri rendelet 8. 
§-ában kijelöli óvadékképes értékpapírban 
a kiküldőit kezéhez lelenni, avagy az 
1881. EX. |. ez. 170. g-a érleimében a

| bánatpénznek a bíróságnál előleges 
elhelyezéséről kiállított szabályszerű 
elism érvényt átsző Igái I atn i.

Kell Zomborban 1899. évi deczein- 
ber hó 30-án.

A kb. iszék mini Ikvi hatóság
Kadány 

kii. Iszéki biró.
__ 302 sz. _

. Ikl.lOOO.

Árverési hirdetményi kivonat,
A zombori kir. Iszék mint tkvi h a 

tóság közhírré teszi, hogy a Griiil Zsig- 
mond ulóda Kenpfner Dipól pécsi ezég 
végrehajlalónak liodonyi János zombo
ri lakós végrehajtást szenvedő elleni 
91 kor. 22 fillér lökekövelelés és járulé
kai iránti végrehajtási ügyében a zom
bori kir. (szék területén levő s Zombor
ban lekvö a zombori 5874 sz. betétben 
Bodonyi János és neje szül. Rákovecz 
Emma tulajdonául bejegyzett A f  3095. 
hrsz. s í>69 ö. I. sz. egész házra és 
388 II öles bellelekre az árverési. 3000 
koronában ezennel megállapított ki
kiáltási árban elrendelte és hogy az 1900. 
év i in á r e z iu s  hó  18-ik  n a p já n  d . u. 
3 ó r a k o r  a zombori kir. törvényszék 
árverési helyiségében megtartandó nyil
vános árverésen a inogállapilott kikiáltási 
áron alól is eladalni lóg.

Árverezni szándékozók tallóznak az 
ingatlan becsárának 10%-ál kész 
pénzben, vagy az 1881. LX. t. ez. 
■1-2. gáláin jelzell árfolyammal számí
tott és az l'-S l. évi november hó 1 én 
3333 szám alaltkell igazságiigyminis 
téri rendelet 8. g-ában kijelölt óvadék 
képes érlékp ipirban a kiküldőit kezéhez 
letenni, avagy az 1881. LX.t. ez. 170. 
Sj-H érlelőiében a bállal pénznek a biró- 

i Ságnál előleges elhelyezéséről kiálliloll 
szabályszerű elismervény! álszolgállalni. 

Kell Zeniből', i l j l l l l .  évi jan. hő 15-én 
A kir. ívszék mint Ikvi balóság.

R a d á n y  
kir. Iszéki tőr--.

auw ptsn

^ W S J Á T E Ó N A K

’«SEN

csak 1  korona

Hirdetni?,ny.
Néb. Orovetz Mónié szül. Kórits Ro

zália örököseinek megbízásából értesí
tem a I. közönséget, hogy a hagyatékot 
képező, Zomborban, a Felső-külváros
ban, a gákovai uleában fekvő lakóház, 
a VII. szelvényben fekvő 1041 □•öles 
szőlő, a Sikara pusztában fekvő 7 hold 
376 □  öles szántó, a Nenadils pusztá- 

i bán lekvö 13 hold 1398 □  öles szántó 
i és a Bilils—Obzir pusztában fekvő 9 
, hold 14-24- □  öles szántó és legelő 
| szabad kézből eladó, s hogy az 
■ érdeklődőknek a hivatalos órák alatt 
; szívesen szolgálok felvilágosítással.

Koczkár Zsigmond
kir. közjegyző.

H á z e la d á s .
Orgona-ulcza 015. számú ház sza

badkézből eladó. A ház két épületből 
áll, az egyik, az utczai épület áll 5 
szoba és 2 konyhából; a bálulsó épü
let pedig 1 szoba és 1 konyhából áll; 
továbbá nagy kert is van hozzá Bő
vebbet a tulajdonosnál:

P l e t i f c o s i t s  M á r i a .

Bodrogh-Monostorszegh község legforgal
masabb helyén szépen, újonnan beren 
dezve, kitérj •. | ‘ vevőkörrel, halá leset 

végett a ra a iiiia l a ta i lő .  
Bővebbet: K ü lté r in  ta n  H e n rik  

tulajdonosnál, luyanotl.
Zomborban a vasuli állomás mellett 

és a kálvária melleit lekvö

; azonnal eladó Erlesilé-I ad ű r .  
| G fA A I. I S T V Á N  ügyvéd Z nm - 

i in rh u .i.
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A magyar líir. l i l l a m v a s i i t a k  m e n e ti  re m B je .
£nl)rutintiiitii iirv hőiiiiií. míg. Stitttiolnil)iu'!i.

— Érvényes 1899. évi október t jétől. (Oiltiiy t>otii 1 tett (Olttobrv 1899 . —

VisszaB u d a p est k. p. u .—Z im o n y —B elg rá d ,
K. expr.

I.
SZ.íV
I. III.

' tv. SZ. SZ.
11. 111.

j £>•■*'•
1. II.

1 sz.-v.
I . — III.

rz.sv.
I . - I I I .

K. oxpr.
I.

1 rz.,v.
1.— 111.

FZ.-V.
I . - I I I .

gy-»v.
I. 11.

1 SZ.íV.
I . - I I I .

V.íV.
1 I . — III.

12 20 1 7.35 2.40 4.00 10.20 ind. BUDAPEST k. p. ii. érk 12.30 7.05 10.30 1.05 7.35
3.14 1.00 7.11 5.57 6.17 4.09 érk. SZABADKA ind. 9.38 1 1.26 5.20 9.46 2.20
3.21 1.46 4.00 6.09 5.40 ind. SZABADKA érk. 9.33 16.53 7.47 9.34 1.45

2.14 4.48 | 6.08 Csanlavór 10.25 7.02 1 1.18
2.34 5 26 6.41 6.34 BáessTopolya 10.03 6.30 9.o2 12.59
2.58 6.07 6.58 7.02 HegyesiFeketcliegy 9.33 5.42 8.46 12.30
3.18 6.30 7.11 7.22 Vei bász 6.12 5.12 8.33 12.12
3.36 1 7.42 Ó« soór 8.47 1 11.53 j
3.53 8.07 Kiszáes 8.27 1 11.36

4.53 4.14 7.56 8.29 érk. ÚJVIDÉK in 1. 7 57 8.02 7.50 11.14

Oda S z a b a d k a —O - B e c s e . Vissza
V.-V.

I. III.
" V ío

5  38 
7.00 
8.12 
8.35 
8.55 
9.21

sz.ív.
1. III.

v.«v. j sz.ív.
1. I I I . I .  III

-

1.55
2.23
3.45
5.42
5 57 
6.17
6.43

ind. SZABADKA vik.
B-kovtt

érk. ZENTA ind.
Ada
Alohol
Báes-Petrovoszelló

érk. Ó-BECSE ind.

8.54
8.27
7.01
6 06 
5.45 

5.18 
4.48

5.42
5.15
3.55
2.39
2.22
1.67
1.30

Oda S z e g e d - R ó k u s — Z e n ta .  V issza
V.íV.

I. III.
sz.-v.

I. III.
! V.-V
I. III.

SZ.íV.
I . III.

1.15
4.40
4.58
5.01
5.20
5.43
6.05
6.30

2.10
2 34
2 53 
3.12 
3.31 
3.54
4.15 
4.40

ind. SZEGEDíBOKUS érk.
„ Röszke ind.

óik. HORGOS (136) ind.
ind. Horgos érk.

Bács-AIartonos
OíKanizsa

Adorján
éi k. ZENTA ind.

9.32
9.09
8.60
8.38
8.20
8.06
7.37
7.10

5.59
5.37
5.19
5.11
4.53
4 39 
4 .i5  
3.50

Oda

Oda
| » z ,,
I. II

, | V.-V.
[. 1. Ili.

S zab ad k a— B aja . Vissza

O -B ecse —Ú jv id é k .

1.40 lo .lő  ind.
5.05
5.27
5.49
6.01
6.30
6.39
6.53
7.01
7.24

í 10.49 
11.28 
12.00

' 12.22 . 
1.01 1 
1.13 | 
1.30 | 
1.38 í 
2.05 I

O--BECSE
IláesíPöldvár
Csú'og
Zsablya
Goszpodinco
Temorin
Járok
VASKAPU
VASKAPU
ÚJVIDÉK

éi k.

ind.
óik.
ind.

Oda

I. I l i  l ,  I II

Vissza
V.«v. | SZ.íV. I

I. I I I . I .  I II .

7.44
7.22 
7 .03  ' 
6 .37  ■ 
6.21 
6.04 ' 
5.46 
5.31 I
5.23 
5.00

I 12.43 
12.16 

í 11-47
| 11.03 
,10.34 

10.10 1 
9.40 
9.21 I 
9.13 ' 
8.45

Ú j v i d é k — T i t e l . Vissza

V.í V. | SZ.íV, | SZ.'V.
i. in . i. u r .'i . in .

8.46 I 2.85 8.43
0.29 1 3.12 7.20
7.16 3.40 1 7  54
7.22 i 8.62 8.00
7.60 j 4.20 8.32
8.40 4.60 0.08

Oda

SZABADKA 
Csikeria 
Bács» Almás 
Almás
BikityíBorsod

BAJA

B a ja —Ú jv id ék .

i .  n r 1, I I I . í .  i n .
9.37 
9.02 
8.9 6 
8.21 
7.54 
7.12

L lő -
12.35
12.10
11.55
11.28
10.50

16 80
6.52
6.23
6.00
8.28
7.25

9 00 
9.23 
9.30 
9.58

10.09 
102n 
10 39 
10 52 
11.05

5.10
5.38
5 48 
6.22 
6.35
6  57 
7.15 
7.31 
7.47

ind.
é rk .
ind.

Ú J V ID É K ------------
VASKAPU
VASKAPU
Káty
Tisza-Kálmánfitlvii 
Kovil»Szl.ílván 
ViíovasGai dinoveze 
Lók 
TI l’EL

l l .  I l l j l .  I I I

érk.
ind.
érk.

7.09
6.42 
6.33 
6.11 
5.46 
5.28 
5.07 
•1.51
4 .35

1.48
1.25
1.20
1.02
12.41
12.26
12.11
11.59
11.45

V.íV. 1 V.íV. sz.-v. SZ.íV.

í . m í . m . u n . í . m
4.00 1.15 nd. BAJA d k .
4.11 1 25 Biijaiszállásváros
4.25 1.38 Vaskút
4.51 2.01 Gora
5.09 2.16 Rigyica
5.37 2.39 Sz tanisi és
5.56 2 56
6.15 3.14 Nenadics

2.55
6.25

7.00
3.23
3.51

3.01 7.06 3.58 Zoinboi svábái tór
3.11 7.16 4.10 Fin n hadi-szál lás
3.20 7.25 4.21 Zsái kivácz
3.36 7.39 4 37 OíSzlapár
4.05 7.58 4.58 Broszlováoz
4.35 8.19 5.23 Hódsági)
5.11 8.44 5.48 Painbuiy
5.25 8.58 <1.02 Parnga
5.46 9.16 6.24 ind. GAJDOBRA eik.
6.00 9.30 6  38 Bul kosz
6.22 9.45 6.55
6.51 10.10 7  24 Futlak
7.14 10.31 7.47 élt;. ÚJVIDÉK ind.

Vissza

í . i n . i . i n . i . i n . i . i n -
9.15
9.08
8.53
8.32 
8.17 
8.00
7.36 
7.1., 
7.05 
6,30 
6.23
6.14 
6.06 
5.52
5.37 
5.12 
•1.53
4.32
4.14 
4.00 
8.49 
8.2o 
2.65

6.50
6.42
6.26
6.00
5.35 •
5.12
4.40
4 16
4.05

11.30
11.22
11.13
11.05
10.51
10.36
10.11
9.58
9.32
9.12
8.58
8.47
8.18
7.55

7.17
7.09
6.59
6.50
6.33 
6.10 
5.37 
5.04 
4.32 
4.03 
3.48
3.34 
2.53 
2.15

Oda H e g y e s - F e k e t e h e g y — P a l á n k a .  V issza
V.íV. V.í>.

1. I I I . I .  III.
v.-v.

I . III

V.íV. . V.íV.

i .  i n .  í . m .

V.íV.

1, ' I I .
8.56
9.19
9.34
9.46

10.00
10.26
10.44
10.56
11.23

4.20
4.45

3.30
3.56
42 3
4.38
4.59
5 30 
5.55
6  29 
7.00

ind. HEGYESíFEKETEHEGY érk. 
Tolecska
K ula
Bélaspusz a
Torzsa
DespolíSz'.flván—Pivnioza 
bzilliás

ind. GAJDOBRA
ó'k. PA LANKA ind.

7.56
7 34 
7.22 
7.06 
6.52 
6.37 
6.08 
5.56 
5.08

12.14 
11.48 
11.34 
10.51 
10.85
10.15
9.89
9.25
8.30 3.30

Oda VisszaS za b a d k a — D á lja
V.íV.

i .  i n .
SZ.íV.

i .  i n .
SZ.íV.

1. I I I .
SZ.íV.

1. I I I
sz.-v.

j i .  i n .
V.íV.

u n .

4.50
5.20
5.49
6.28
6.55
7.22
7.39
7.54
9.28
9.44

2.05
2.29
2 49 
3.20 
3.41 
4.02 
4.16 
4.28 
5.25 
5.37

6.32 
7.03
7.33 
8.17 
8.41 
9.09 
9.27
9  42

16.57 
11.12 |

ind. SZABADKA érk.
Tavankut
Bajmok
NomesíMilities
ZOMBOR
Pi igloviczaiSzontílván 
Szónla

érk. GOMBOS ind.
ind. ERDŐD érk.
érk. DÁLJA ind. |

8.47
8.17
7.55 
7.04 
6.46
6.14

5.56 
5.40
4.15 
4.00

1.26
1.03 

12.47 
12.09 
11.54 
11.27 
11.12 
10.59 

9.59 
9.45 |

16.10
16.10
9.47
8.58
8.35
8.00
7.39
7.24
6 .00
5.45

87.iV.
i . — i n .

SZ.íV.
l . - l l í .

SZ.íV.
í . - i n .

SZ.ÍV.
1 .— I I I .

V.íV.
í . - i n .

V.íV.
í . - i n .

8Z.iV.
í . — i n .

8Z..íV. | KS.sV.
í . — i n .  | i . - i n .

8Z.iV.
í . - i n .

2.44
2.59
3 12 
8.28
8 40

8.27
8.43
8.56
9.11
9.22

11.56 
12.15 
12.33 
12.48 

1.06 
1.20

4.43
5.00
5.14
5.27
5.41
5.52

8.43
9.09
0.36
0.56

16.17
10.35

ind. ítóEUED.itOlíüS
Röszke ind.
HORGOS ind.
Kirúljhalom
Palios

ork. SZABADKA ind.

7.01
6.42
6.25 
5.58
5.43
5.25

~ Í L 2 5 ~
11.03
10.45
10.27
10.10

9.51

3.26
3.11
2.55
2.43
2.28

7.30
7.16
7.02
8.51
8.87

12.01
11.46
11.31
11.18
11.03

—.......... u um uv perczig lerjeao ejjeii idő óraszámai kövér betűkkel vannak nyomatva.
. menetrend baloldali számai felülről lefelé, a jobboldaliak pedig alulról felfelé olvasandók.

3 « m erh n ttö. $ i e  ©hűiben uon SlbenbS 6 Ubv biS 3Wovflenő 5 Ubv 59 finb felt öcbvncft.
_________ ^ te 8 n9lgH fl»f bev lin tq ig e ite  flnb uon obeu nbiuövtá, uub bie nuf bet’ tec&ten Síelte von untén aufiuftvtg ^u (efen.

Nyoma tolt a kiadó-fulajdonos Öblát Károly könyvnyomdájában, Zomborban.


